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Tema 17.- Ley Foral 14/2015, de 10 de abril, para actuar contra la violencia hacia 
las mujeres: Título I. Disposiciones generales. Título V. Recursos y Servicios de 
Atención y Recuperación. Título VII. Atención policial y protección efectiva. Título 
VIII. Asistencia jurídica y Acceso a la Justicia: Capítulo I. Asistencia jurídica 
especializada.  

 

TÍTULO I. DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 1. Objeto. 

La presente ley foral tiene como objeto la actuación en la Comunidad Foral de Navarra 
frente a la violencia contra las mujeres o violencia de género, a través de la adopción de 
medidas integrales para la investigación y recogida de información, la prevención y 
sensibilización, así como la detección, la atención integral, la protección, el acceso a la 
justicia y la reparación a las mujeres que la sufren y, en su caso, a sus hijos e hijas. 

La Administración de la Comunidad Foral de Navarra garantizará que las mujeres con 
discapacidades sensoriales y las mujeres extranjeras que desconocen el idioma 
cuenten con la asistencia de intérprete en un plazo de tiempo razonable, que garantice 
el derecho de estas mujeres a la información y a la comunicación en todas las fases de 
el procedimiento. 

Artículo 2. Ámbito de aplicación. 

1. Las medidas contempladas en la presente ley foral serán de aplicación a todas las 
mujeres que vivan o trabajen en la Comunidad Foral de Navarra y que se encuentren 
en una situación de violencia de género, a sus hijas e hijos menores y, en su caso, a 
otros familiares convivientes que sean víctimas de dicha situación de violencia. 

2. Así mismo, serán de aplicación a las mujeres que se hallen de forma circunstancial 
en la Comunidad Foral de Navarra cuando suceda la situación de violencia, sin perjuicio 
de las facultades que correspondan a otras Administraciones. 

Artículo 3. Definición y manifestaciones de la violencia contra las mujeres. 

1. A los efectos de la presente ley foral, se entiende por violencia contra las mujeres la 
que se ejerce contra estas por el hecho de serlo o que les afecta de forma 
desproporcionada como manifestación de la discriminación por motivo de género y que 
implique o pueda implicar daños o sufrimientos de naturaleza física, psicológica, sexual 
o económica, incluidas las amenazas, intimidaciones y coacciones o la privación 
arbitraria de la libertad, en la vida pública o privada. 

Se entienden comprendidas dentro del concepto de mujeres víctimas de violencia las 
niñas menores de edad. 

2. A los efectos de esta ley foral se consideran manifestaciones de la violencia contra 
las mujeres, entre otras, y sin que ello suponga una limitación de la definición de 
violencia contemplada en el apartado anterior, las siguientes; 
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a) La violencia en la pareja o expareja: la violencia física, psicológica, económica o 
sexual ejercida contra una mujer por el hombre que es o ha sido su cónyuge o con el 
que mantiene o ha mantenido relaciones similares de afectividad, con o sin convivencia, 
incluida su repercusión en los niños y las niñas que conviven en el entorno violento. 

b) Las diferentes manifestaciones de la violencia sexual: la violencia sexual contra 
mujeres y niñas incluye la agresión sexual, el abuso sexual, el acoso sexual en el ámbito 
laboral o educativo y el abuso sexual cometido en las esferas familiar, comunitaria, 
educativa, laboral, así como en el espacio público. 

c) El feminicidio: los homicidios cometidos en el ámbito de la pareja o expareja, así como 
otros crímenes que revelan que la base de la violencia es la discriminación por motivos 
de género, entendiendo por tales el asesinato vinculado a la violencia sexual, el 
asesinato en el ámbito de la prostitución y la trata de mujeres, los asesinatos por motivos 
de honor, el infanticidio de niñas y las muertes por motivos de dote. 

d) La trata de mujeres y niñas: la captación, transporte, traslado, acogimiento o 
recepción de mujeres o niñas, incluido el intercambio o la transferencia de control sobre 
estas personas, por medio de amenazas o uso de la fuerza u otras formas de coacción, 
el rapto, el fraude, el engaño, el abuso de poder o situación de vulnerabilidad, o mediante 
la entrega o recepción de pagos o beneficios para obtener el consentimiento de una 
persona que posea el control sobre las mujeres o niñas, con la finalidad de explotación 
sexual, laboral o matrimonio servil. 

e) Prostitución y/o explotación sexual: Práctica de mantener relaciones sexuales con 
otras personas a cambio de dinero. Obtención de beneficios financieros o de otra índole 
con la explotación del ejercicio de la prostitución ajena (incluidos actos pornográficos o 
la producción de material pornográfico), aun con su consentimiento. 

f) Matrimonio a edad temprana, matrimonio concertado o forzado: un matrimonio en el 
que no ha existido un consentimiento libre y pleno para su celebración, bien porque ha 
sido fruto de un acuerdo entre terceras personas, ajeno a la voluntad de la mujer, bien 
porque se celebra bajo condiciones de intimidación o violencia o porque no se ha 
alcanzado la edad prevista legalmente para otorgar dicho consentimiento. 

g) Mutilación genital femenina: cualquier procedimiento que implique o pueda implicar 
una eliminación total o parcial de los genitales femeninos o produzca lesiones en los 
mismos, aunque exista consentimiento expreso o tácito de la mujer o la niña. 

h) Cualquier otra forma de violencia que lesione o sea susceptible de lesionar la 
dignidad, la integridad o la libertad de las mujeres que se halle prevista en los tratados 
internacionales, en el Código Penal español o en la normativa estatal o foral. 

3. A los efectos de esta ley foral, las formas de violencia ejercida hacia las mujeres en 
cualquiera de las manifestaciones señaladas anteriormente tienen como consecuencia 
un daño o sufrimiento de naturaleza física, sexual, psicológica o económica, derivado, 
entre otros, de los siguientes actos: 

a) Violencia física: cualquier acto violento contra el cuerpo de la mujer, con resultado o 
riesgo de producir lesión física o daño. 
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b) Violencia psicológica: cualquier conducta, verbal o no verbal, como las amenazas, las 
coacciones, las humillaciones o vejaciones, la exigencia de sumisión, el acoso, la 
coerción o los insultos, que produzcan en la mujer algún tipo de sufrimiento, 
desvalorización, aislamiento o limitaciones de su ámbito de libertad. 

c) Violencia económica: la privación intencionada, y no justificada legalmente, de 
recursos para el bienestar físico o psicológico de la mujer y de sus hijas e hijos o la 
discriminación en la disposición de los recursos compartidos en el ámbito de la 
convivencia de pareja. 

d) Violencia sexual: cualquier acto de naturaleza sexual no consentido, en el que medie 
violencia, intimidación, prevalencia o manipulación emocional, incluida la exhibición, la 
observación y la imposición de relaciones sexuales. 

Artículo 4. Víctima de violencia contra las mujeres y acreditación. 

1. Víctimas de violencia contra las mujeres son las que han sufrido las consecuencias 
directas o en primera persona de los actos violentos previstos en esta ley foral, así como 
los hijos e hijas de estas que conviven en el entorno violento y que, por situación de 
vulnerabilidad están directamente afectadas por dicha violencia. 

2. A los efectos de la presente ley foral, la situación de violencia contra las mujeres se 
acreditará, siempre que sea necesario y así se establezca en la normativa de aplicación, 
por alguna de las siguientes modalidades: 

a) Sentencia firme de cualquier orden jurisdiccional que declare que la mujer sufrió 
violencia. 

b) 0rden de protección o resolución judicial que hubiera acordado la adopción de 
medidas cautelares de protección a la víctima en vigor. 

c) Informe del Ministerio Fiscal que indique la existencia de indicios de violencia. 

d) Acta de la autoridad policial que acredite la existencia de indicios razonables sobre la 
condición de víctima de trata de seres humanos en los casos de trata de mujeres con 
fines de explotación sexual. 

e) Certificación y/o informe de los servicios sociales y/o sanitarios de la Administración 
Pública competente. 

f) Certificación y/o informe de los servicios de acogida de la Administración Pública 
competente. 

g) Informe de la Inspección de Trabajo y de la Seguridad Social, en los casos de acoso 
sexual y por razón de sexo en el ámbito laboral. 

h) Cualquier otra que venga establecida por norma de rango legal. 

3. Estas formas de acreditación servirán, así mismo, para acreditar, en su caso, la 
condición de víctimas de los hijos e hijas de las mujeres víctimas de la violencia. 
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4. Reglamentariamente se determinarán, en caso de ser necesarios, los medios que 
acrediten la condición de víctima de violencia para el acceso a los distintos derechos y 
prestaciones previstos en esta ley foral, de entre las modalidades de acreditación de la 
situación de violencia reguladas en el apartado segundo de este artículo. 

Artículo 5. Superviviente. 

Las supervivientes son las víctimas de violencia de género que han emprendido un 
proceso de recuperación a fin de superar el proceso de violencia sufrida. 

Artículo 6. Principios rectores que informan esta ley foral. 

La actuación frente a la violencia contra las mujeres debe regirse por los siguientes 
principios: 

a) Respeto, protección y promoción de los derechos humanos: la actuación institucional 
y profesional frente a la violencia contra las mujeres por motivo de género se orientará 
a respetar, proteger y promover los derechos humanos de las mujeres. 

b) Principio de “debida diligencia”: la respuesta ante la violencia contra las mujeres se 
extenderá a todas las esferas de la responsabilidad institucional (prevención, protección, 
asistencia, reparación a las víctimas y promoción de la justicia) y estará encaminada a 
garantizar que los derechos de las mujeres se hagan realidad. 

c) Enfoque de género y prohibición expresa de la mediación: la respuesta ante la 
violencia contra las mujeres se fundamentará en la comprensión de los estereotipos y 
las relaciones de género, sus raíces y sus consecuencias. La mediación entre víctima y 
agresor está expresamente prohibida en los casos de violencia contra las mujeres, tal y 
como se dispone en la normativa básica de aplicación. 

d) Prohibición de discriminación: las instituciones públicas garantizarán que las medidas 
previstas en esta ley foral se aplican sin discriminación alguna basada en el origen 
étnico, la lengua, la religión, las opiniones políticas o cualquier otra opinión, el origen 
nacional o social, la pertenencia a una minoría nacional, la capacidad económica, la 
orientación sexual, la identidad de género, la edad, el estado de salud, la discapacidad, 
el estado civil, el estatus de migrante o la situación administrativa de residencia. 

e) Atención a la discriminación múltiple: la respuesta institucional tendrá en especial 
consideración a las mujeres víctimas de la violencia contra las mujeres con otros 
factores añadidos de discriminación, tales como la edad, la clase social, la nacionalidad, 
la etnia, la discapacidad, la situación administrativa de residencia en el caso de mujeres 
migrantes u otras circunstancias que implican posiciones más desventajosas de 
determinados sectores de mujeres para el ejercicio efectivo de los derechos. 

f) Respuesta integral y coordinación: la respuesta institucional reconoce que la violencia 
contra las mujeres es un problema multifactorial y que las necesidades de las mujeres 
víctimas abarcan ámbitos diferenciados de la política pública. En consecuencia, la 
respuesta institucional será integral y fomentará la coordinación y el trabajo en red entre 
instancias. 
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g) Respeto y no revictimización: la respuesta institucional establecerá mecanismos para 
asegurar que se trata con respeto a las víctimas y se evita la victimización secundaria; 
se garantizará que las medidas se dirigen a lograr la autonomía y libertad de las 
supervivientes y que se responde a sus principales necesidades, incluidas las de los 
hijos e hijas de las víctimas. 

h) Responsabilidad: las instituciones públicas establecerán procesos de formación para 
garantizar que quienes tienen la responsabilidad de asegurar el ejercicio efectivo de los 
derechos de las mujeres actúan adecuadamente. Así mismo, se promoverá la exigencia 
de responsabilidades para casos de falta de diligencia. 

i) Participación: se fomentará la participación de las mujeres víctimas de violencia y de 
las organizaciones de mujeres en el diseño y evaluación de los servicios y las políticas 
públicas frente a la violencia contra las mujeres así como de las asociaciones de 
discapacidad y otros colectivos vulnerables con problemática específica en la materia. 

 

TÍTULO V. RECURSOS Y SERVICIOS DE ATENCIÓN Y RECUPERACIÓN 

CAPÍTULO I. Concepto y principios 

Artículo 31. Concepto. 

1. Las mujeres supervivientes de cualquier manifestación de la violencia contra las 
mujeres tienen derecho a recibir una atención integral encaminada a su completa 
recuperación. La atención integral comprende: 

a) La información y orientación a las mujeres sobre sus derechos y los recursos 
existentes. 

b) La atención a la salud física y mental como vía para paliar las secuelas de la violencia. 

c) La atención a las necesidades económicas, laborales, de vivienda, educativas y 
sociales. 

d) La atención a las necesidades de alojamiento temporal seguro, en los casos en los 
que proceda. 

2. Podrán beneficiarse de las medidas establecidas en este título, además de las 
mujeres mayores y menores de edad supervivientes de cualquier manifestación de la 
violencia contra las mujeres, las personas menores de edad que se encuentren bajo su 
patria potestad, guarda o tutela o, en su caso, las personas mayores de edad con 
discapacidad o dependientes convivientes con la mujer víctima. 
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Artículo 32. Principios rectores de la red de atención integral. 

Son principios de la red de atención integral los siguientes: 

1. Finalidad. Los centros y servicios que conforman la red de atención integral tienen 
como finalidad básica apoyar a las mujeres en su proceso de recuperación, 
empoderamiento y búsqueda de la plena autonomía. 

2. Perspectiva de género. La Administración foral de Navarra, a través del departamento 
competente en materia de igualdad, garantizará que en la totalidad de los centros y 
servicios que conforman los recursos de atención integral se realice el trabajo desde 
una perspectiva de género. 

3. Interdisciplinariedad y especialización. La Administración foral de Navarra garantizará 
que los equipos profesionales de los recursos tengan un perfil interdisciplinar y la 
especialización necesaria para intervenir con diferentes tipologías de violencia contra 
las mujeres (violencia en la pareja/ex-pareja, violencia sexual, trata de mujeres) y 
atendiendo a la especificidad de las mismas. 

4. Coordinación y trabajo en red. La Administración foral de Navarra garantizará que los 
equipos profesionales de los recursos que intervienen con las mujeres supervivientes 
de violencia trabajen de forma coordinada. 

5. Accesibilidad de la información y la atención. Las mujeres supervivientes tienen 
derecho a recibir plena información y asesoramiento adecuado a su situación personal, 
a través de los recursos, organismos u oficinas que puedan disponer las 
Administraciones Públicas. 

6. Evaluación. El organismo prestador del servicio deberá disponer de un sistema de 
evaluación del ejercicio profesional, que incluya un cauce accesible para recoger el 
grado de satisfacción de las mujeres supervivientes con la atención recibida. 

CAPÍTULO II. Catálogo de recursos y servicios de la red de atención y 
recuperación 

Sección 1.ª. Definición 

Artículo 33. Definición y estructura. 

1. La red de atención y recuperación es el conjunto coordinado de recursos y servicios 
públicos de carácter gratuito cuya finalidad es desarrollar las actuaciones previstas en 
el artículo 31, en el ámbito territorial de la Comunidad Foral de Navarra. 

2. Integrarán la red de atención y recuperación los siguientes recursos y servicios: 

a) Recursos generales de información y atención: 

i) Línea telefónica de información y emergencia. 

ii) Servicios de información y primera atención. 



 

7 
 

b) Servicios de recuperación y atención especializada: 

i) Atención y recuperación psicosocial integral. 

ii) Atención psicológica para niños y niñas. 

iii) Recuperación para víctimas de la violencia sexual. 

iv) Asistencia integral para víctimas de trata. 

c) Red de acogida y alojamiento temporal seguro: 

i) Centro de urgencia. 

ii) Recursos de acogida. 

iii) Pisos residencia. 

3. La regulación y organización de los servicios, que se establecerá mediante desarrollo 
reglamentario, garantizará que los recursos se gestionen según criterios de 
disponibilidad, accesibilidad y calidad. En todo caso, se especificará el número de 
recursos por población y su distribución territorial, que asegurará un reparto equitativo 
de los mismos y se garantizará su accesibilidad a las mujeres de las zonas rurales y 
otras zonas alejadas. 

Sección 2.ª. Recursos generales de información y atención 

Artículo 34. Línea telefónica de información y emergencia. 

1. La línea telefónica de información prestará asistencia a las mujeres víctimas de 
cualquier manifestación de la violencia contra las mujeres y a las personas menores de 
edad a su cargo. El servicio se prestará durante las 24 horas del día, a través de un 
teléfono que será atendido por un equipo profesional especializado en los aspectos 
jurídicos, psicológicos y sociales relacionados con la violencia contra las mujeres. 

2. La línea telefónica para situaciones de urgencia prestará el servicio a través del 
equipo de atención telefónica, que pondrá en marcha los diversos recursos de atención, 
apoyo y acogida que se precisen según las circunstancias del caso concreto, facilitando 
de manera inmediata protección y ayuda a las víctimas. 

Artículo 35. Servicios de información y primera atención. 

1. La Administración foral de Navarra garantizará información y una primera atención a 
las mujeres víctimas de cualquier manifestación de la violencia contra las mujeres, en 
los siguientes términos: 

a) Prestará una primera atención que comprenderá información sobre ayudas 
económicas y recursos sociales, orientación, servicio jurídico y, en su caso, derivación 
a otros servicios. 
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b) Prestará un servicio de información, asistencia y atención psicológica en régimen de 
guardia permanente localizada. 

2. Los servicios se prestarán a través de profesionales que cuenten con la debida 
formación sobre violencia contra las mujeres y trabajo con perspectiva de género. 

Sección 3.ª. Servicios de recuperación y atención especializada 

Artículo 36. Atención y recuperación psicosocial integral. 

1. Tras una primera atención, la recuperación de las mujeres supervivientes de la 
violencia contra las mujeres se garantizará a través de los servicios de recuperación 
integral. 

2. Estos servicios serán atendidos por equipos interdisciplinares con la debida formación 
y experiencia, que prestarán a las mujeres un asesoramiento jurídico, un servicio de 
atención psicológica, una intervención social y una orientación laboral. 

3. Los procedimientos de acceso a estos servicios se determinarán reglamentariamente. 
En todo caso, se contemplarán diversos cauces de acceso, con la finalidad de que los 
recursos asignados atiendan a todas las mujeres que lo requieran. 

4. Para el acceso a los recursos no será necesaria la interposición de denuncia alguna 
contra el agresor. 

5. Las mujeres que sufren alguna manifestación de violencia contra las mujeres y se 
encuentren en situación de mayor vulnerabilidad por razón de adicciones, 
enfermedades mentales, discapacidad, dependencia y situaciones de exclusión o riesgo 
social tendrán garantizada una atención integral que dé respuesta a sus necesidades. 

Artículo 37. Atención psicológica para niños y niñas. 

La Administración de la Comunidad Foral de Navarra garantizará la atención psicológica 
especializada para la recuperación de niños y niñas que han convivido en entornos 
violentos. 

Artículo 38. Recuperación para víctimas de violencia sexual. 

1. La Administración foral dispondrá de recursos especializados para garantizar la 
adecuada recuperación de las mujeres supervivientes de violencia sexual, incluido el 
acoso sexual. Estos servicios deberán disponer de una línea de información telefónica 
24 horas y de un servicio de atención personalizada a víctimas y a familiares en horario 
de mañana y tarde. 

2. Estos servicios se prestarán a través de apoyo psicológico, social, orientación y 
acompañamiento jurídico. Se establecerá una coordinación con los servicios sanitarios 
y policiales con la finalidad de asegurar que el proceso de atención y búsqueda de 
justicia sea lo menos traumático posible para las mujeres. 
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Artículo 39. Atención integral para víctimas de trata de mujeres. 

La atención integral para víctimas de trata de mujeres comprenderá, al menos, 
asistencia psicológica, atención jurídica, tratamiento médico y medidas para asegurar la 
subsistencia y el asesoramiento en su propio idioma. 

Artículo 40. Detección y atención en materia de mutilación genital femenina y 
matrimonio forzado. 

La Administración de la Comunidad Foral de Navarra establecerá protocolos de 
actuación que permitan una atención y detección ante casos de mutilación genital 
femenina y matrimonio forzado, para lo cual se procurará la formación específica 
necesaria a los profesionales intervinientes. 

Artículo 41. Puntos de encuentro familiar. 

1. El servicio de punto de encuentro familiar atenderá los casos de violencia contra las 
mujeres en los que se haya dictado una medida de protección policial o judicial y así se 
determine desde el ámbito judicial. 

2. El equipo profesional de los puntos de encuentro deberá acreditar formación en 
género para poder intervenir en los casos por violencia contra las mujeres. Así mismo, 
en su ejercicio profesional no deben desarrollar procesos de mediación en los supuestos 
en que quede acreditada cualquier forma de violencia contra las mujeres en el ámbito 
de la pareja o familiar, de acuerdo con lo establecido en la legislación básica estatal de 
aplicación. 

Artículo 42. Actuación de la entidad pública de protección de menores. 

1. Cuando en el marco de un caso de violencia contra las mujeres se ponga de 
manifiesto la existencia de una situación de riesgo o posible desprotección de una 
persona menor, se dará traslado a la entidad pública competente en materia de 
protección de menores para que adopte las medidas de protección que puedan resultar 
convenientes. 

2. Cuando las personas menores se encuentren bajo la patria potestad, tutela, guarda 
o acogimiento de una víctima de violencia, las actuaciones de los poderes públicos 
estarán encaminadas a garantizar el apoyo necesario para procurar la permanencia de 
las personas menores, con independencia de su edad, con aquella, así como su 
protección, atención especializada y recuperación. 

3. Los equipos profesionales encargados de la protección de menores recibirán la 
formación adecuada, incluida la formación para intervenir en casos de violencia contra 
las mujeres, que les permita valorar la situación de los niños y niñas según su interés 
superior y según los principios recogidos en esta ley foral. 
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Sección 4.ª. Red de acogida y alojamiento temporal seguro 

Artículo 43. Finalidad y estructura. 

1. La Administración de la Comunidad Foral de Navarra garantizará, a través de la red 
de acogida y alojamiento temporal seguro, que las mujeres supervivientes en situación 
de riesgo cuenten con un recurso que les ofrezca la atención integral que requieren, en 
condiciones de seguridad y confidencialidad. 

2. La red de acogida y alojamiento temporal seguro deberá dar respuesta a las mujeres 
supervivientes de cualquier manifestación de la violencia contra las mujeres. 

Estos centros deberán garantizar la permanencia de profesionales que intervengan y 
presten el acompañamiento necesario a las mujeres y menores acogidos durante las 
veinticuatro horas del día. 

3. Las mujeres supervivientes a la trata de mujeres, por sus especiales necesidades de 
seguridad y atención, serán atendidas en centros en los que se garantice su seguridad 
y recuperación. 

4. Las mujeres supervivientes con problemáticas añadidas, tales como las adicciones o 
las enfermedades mentales, serán atendidas en centros en los que pueda darse 
respuesta a sus específicas necesidades, coordinando los recursos necesarios para 
ello. 

Artículo 44. Centro de urgencia. 

1. Los centros de urgencia son servicios especializados que facilitarán el acogimiento 
temporal, de corta duración, a las mujeres que están sometidas o han sido sometidas a 
situaciones de violencia y, en su caso, a sus hijas e hijos convivientes y en situación de 
dependencia económica, para garantizar su seguridad personal. Asimismo, deben 
facilitar recursos personales y sociales que permitan una resolución de la situación de 
crisis. 

2. Los centros de urgencia prestarán servicio las veinticuatro horas todos los días del 
año. La estancia en estos servicios debe tener la duración mínima indispensable para 
activar recursos estables, que en cualquier caso no será superior al mes. 

3. Para el acceso a estos recursos no será necesaria la interposición de denuncia alguna 
contra el agresor. 

4. Las normas y requisitos específicos a los que tendrán que ajustarse estos centros se 
establecerán reglamentariamente. En cualquier caso, estas normas estarán inspiradas 
en los principios rectores de esta ley foral y en los establecidos en el artículo 30. 

Artículo 45. Recursos de acogida. 

1. Los recursos de acogida son alojamientos seguros de media estancia para la 
recuperación de las mujeres que han sido sometidas a situaciones de violencia contra 
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las mujeres, que requieren un espacio de protección debido a la situación de riesgo 
causada por la violencia y para las personas menores a su cargo. 

2. Los recursos de acogida estarán a cargo de equipos interdisciplinares y garantizarán 
un tratamiento integral de atención y/o de recuperación, que abarque aspectos 
psicológicos, sociolaborales y jurídicos y favorezca el empoderamiento y la plena 
autonomía de las mujeres y, en su caso, la recuperación de sus hijos e hijas convivientes 
y en situación de dependencia económica. 

3. Para el acceso a estos recursos no será necesaria la interposición de denuncia alguna 
contra el agresor. 

4. Las normas y requisitos específicos a los que tendrán que ajustarse los recursos de 
acogida se establecerán reglamentariamente. En cualquier caso, estas normas estarán 
inspiradas por los principios rectores de esta ley foral y por los establecidos en el artículo 
30. 

Artículo 46. Pisos residencia. 

Los pisos residencia se configuran como un recurso de atención integral en vivienda 
normalizada cuya finalidad es apoyar las necesidades de mujeres que han desarrollado 
una trayectoria de recuperación con vivienda, acompañamiento y atención integral a 
mujeres supervivientes en su proceso de integración en la sociedad y de plena 
autonomía. 

Artículo 47. Servicio de acogida para víctimas de trata. 

1. La Administración foral de Navarra establecerá al menos un servicio de acogida para 
mujeres supervivientes a la trata de mujeres, que garantice la atención social, jurídica, 
laboral y psicológica. 

2. El equipo a cargo de este tipo de servicio deberá acreditar formación y experiencia 
para trabajar en el ámbito de la trata de mujeres, según los principios rectores de la 
presente ley foral y del Convenio europeo contra la trata de seres humanos. 

 

TÍTULO VII. ATENCIÓN POLICIAL Y PROTECCIÓN EFECTIVA 

Artículo 57. Contenido y finalidad del derecho. 

1. Las mujeres que padezcan una situación de violencia de las previstas en esta norma 
tienen derecho a recibir de las Administraciones Públicas de Navarra un servicio de 
atención y protección policial, que realice las siguientes funciones: 

a) Atención inmediata y de calidad como cauce para la denuncia. 

b) Investigación exhaustiva de los hechos denunciados. 

c) Protección policial efectiva en situación de riesgo. 
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2. Las Administraciones Públicas de Navarra garantizarán este derecho a través de la 
Policía Foral y policías municipales, que, en coordinación y colaboración con la Fuerzas 
y Cuerpos de Seguridad del Estado, prestarán una atención especializada a las mujeres 
víctimas de alguna de las formas de violencia que esta ley foral recoge. 

De acuerdo con lo dispuesto en la legislación estatal básica de aplicación, deberán 
suscribirse acuerdos o protocolos de coordinación y colaboración entre el Gobierno de 
Navarra y la Delegación de Gobierno en Navarra, así como entre el Gobierno de Navarra 
y las entidades locales, a fin de coordinar las actuaciones policiales en materia de 
asistencia y protección efectiva de las víctimas de violencia, tanto en las áreas urbanas 
como en el medio rural. 

3. La prestación de atención especializada policial a las mujeres víctimas incluirá al 
menos: 

a) Facilitar una respuesta policial con el mayor grado de sensibilidad, calidad, celeridad 
y eficacia, evitando las actuaciones que representen un incremento de la victimización 
y la duplicación o repetición de las intervenciones. 

b) Informar a las mujeres de forma clara y accesible sobre sus derechos y las vías para 
hacerlos valer. 

c) Asistir y proteger a las víctimas de la forma más rápida, adecuada y eficaz en 
situaciones de riesgo. 

d) Asegurar la coordinación y colaboración policial con los recursos de asistencia 
jurídica, social y psicológica. 

Artículo 58. Especialización y protocolos de actuación policial. 

1. Los servicios de atención policial son los recursos especializados de la Policía que 
tienen como finalidad garantizar el derecho de las mujeres que se hallen en situaciones 
de violencia de género, así como a sus hijos e hijas dependientes, a la atención 
especializada, la protección y la seguridad ante dicha violencia. 

2. La Administración foral garantizará que la Policía Foral de Navarra disponga de la 
adecuada formación inicial y continua en materia de violencia contra las mujeres y de la 
formación y capacitación específicas y permanentes en materia de prevención, 
asistencia y protección de las mujeres que sufren violencia. 

Se establecerán cursos de formación continua no solo para la unidad especializada de 
la Policía Foral, sino también para todo el resto de unidades de la Policía Foral y de las 
Policías Locales que puedan tener relación con mujeres que han sufrido violencia. 

3. Se tendrá en consideración, en la selección de agentes de la Policía Foral que tengan 
encomendado trabajar de forma directa con mujeres supervivientes, la formación 
recibida. 
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4. La Policía Foral dispondrá de un sistema de evaluación del desempeño profesional 
que incluya un cauce accesible para recoger el grado de satisfacción de las mujeres 
víctimas con la atención recibida. 

5. Se establecerán protocolos de obligado cumplimiento para el personal de la Policía 
Foral en la asistencia y protección de las víctimas de la violencia contra las mujeres. 

6. La Administración de la Comunidad Foral promoverá, en coordinación con la 
Federación Navarra de Municipios y Concejos, la formación y la adopción de protocolos 
para la asistencia de las víctimas de la violencia contra las mujeres, en los Cuerpos de 
Policías Locales de la Comunidad Foral de Navarra. 

7. En los acuerdos o protocolos de coordinación y colaboración suscritos entre el 
Gobierno de Navarra y la Delegación de Gobierno en Navarra, y el Gobierno de Navarra 
y las entidades locales, se garantizará la adecuada calidad de servicio prestado por los 
Cuerpos y Fuerzas de Seguridad del Estado que actúan en la Comunidad Foral de 
Navarra y de las Policías Locales que colaboren con la Policía Foral. 

Los protocolos garantizarán la inclusión de las mujeres víctimas en Navarra en los 
sistemas de protección de ámbito nacional y su empleo por la Policía Foral y las Policías 
Locales si procediera. 

Artículo 59. Calidad de los espacios de atención. 

Las dependencias policiales y otros espacios para la atención policial de las víctimas de 
la violencia contra las mujeres deben atenerse a los siguientes principios: 

a) Se diseñarán espacios físicos individualizados en las comisarías en las que se acoja 
y asista a las mujeres víctimas de violencia y a testigos, a fin de evitar una posible 
victimización secundaria. 

b) Las salas de espera, los lugares para el registro de denuncias y para cualquier otro 
tipo de intervención o de actuación policial deberán distinguirse y adaptarse a las 
necesidades particulares de cada situación, con objeto de garantizar en todo momento 
la confidencialidad y permitir la separación completa de la víctima y el agresor. 

c) Se preverán lugares especialmente diseñados para menores acompañantes. 

d) Cuando sea preciso trasladar a las víctimas y a menores acompañantes, deberá 
hacerse utilizando vehículos adecuados a tal fin. 

Artículo 60. Investigación policial. 

1. La Administración de la Comunidad Foral deberá arbitrar todos los medios disponibles 
para las investigaciones, incluidas las técnicas más avanzadas, a disposición de la 
Policía Foral, a fin de verificar y acreditar los hechos que puedan constituir violencia 
contra las mujeres, siempre preservando la integridad e intimidad de las víctimas. 
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2. De forma periódica, se actualizarán los protocolos de la Policía Foral en el ámbito de 
la investigación de la violencia contra las mujeres, con el fin de mejorar las técnicas y 
actuaciones policiales para el esclarecimiento de dichos hechos. 

Artículo 61. Protección efectiva. 

1. A partir de los informes de servicios públicos y de la información de las mujeres 
denunciantes, la Policía Foral o las Fuerzas y Cuerpos de Seguridad del Estado, según 
tengan protocolizado, efectuarán la valoración de la situación de riesgo. Con base en 
dicha valoración, la Policía Foral en coordinación con las Fuerzas y Cuerpos de 
Seguridad del Estado y las policías locales diseñarán planes específicos de protección 
y sistemas de seguimiento y coordinación para garantizar la protección efectiva de las 
víctimas. 

2. La protección debe asegurarse tanto por medios tecnológicos como por servicios 
policiales, así como por cualquier otro medio que asegure la protección de las mujeres 
y la eficacia de las medidas judiciales de protección. 

Los objetivos de los dispositivos de protección destinados a las mujeres en riesgo o en 
situación de violencia de género son: 

a) Facilitar la localización y la comunicación permanente. 

b) Proporcionar una atención inmediata a distancia. 

c) Facilitar la protección inmediata y adecuada ante situaciones de emergencia. 

3. Las medidas de protección deben ir orientadas a garantizar la no repetición de la 
violencia y hacer posible que las mujeres vivan en condiciones de libertad y seguridad. 

4. La Policía Foral en coordinación con las Fuerzas y Cuerpos de Seguridad del Estado 
deberá vigilar y controlar el cumplimiento exacto de las medidas acordadas por los 
órganos judiciales encaminadas a la protección de la víctima a través de la vigilancia de 
los imputados o condenados. Las Policías Locales de la Comunidad Foral de Navarra 
deberán colaborar con la Policía Foral para asegurar el cumplimiento de las medidas 
acordadas por los órganos judiciales. 

5. Las unidades especializadas en atención, investigación y protección a las víctimas de 
la violencia contra las mujeres y las unidades encargadas de la prevención de la 
delincuencia y el mantenimiento de la seguridad pública en general actuarán de forma 
coordinada a fin de lograr una protección integral y efectiva de las mujeres posibles 
víctimas de violencia. 

Artículo 62. Coordinación de las órdenes de protección y seguimiento. 

1. El punto de coordinación de las órdenes de protección dependiente del departamento 
competente en materia de justicia es el encargado de recibir la comunicación de la 
totalidad de las órdenes de protección que se dicten en el territorio de Navarra. 
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2. El departamento competente en materia de Justicia llevará a cabo un seguimiento 
individualizado de cada caso, poniéndose en comunicación con las mujeres que posean 
una orden de protección, con la finalidad de facilitarles cuanta información demanden y 
articular una actuación ordenada de los servicios asistenciales y de protección. 

 

TÍTULO VIII. ASISTENCIA JURÍDICA Y ACCESO A LA JUSTICIA 

CAPÍTULO I. Asistencia jurídica especializada 

Artículo 63. Derecho a la asistencia jurídica especializada. 

1. La Administración de la Comunidad Foral de Navarra garantizará que toda mujer que 
sea víctima de una manifestación de violencia contra las mujeres disponga de asistencia 
letrada, antes de la interposición de la denuncia y durante todo el procedimiento o 
procedimientos judiciales y administrativos. Así mismo, garantizará la especialización 
de las personas profesionales encargadas de dicha asistencia. 

2. El derecho abarcará el ejercicio de la acción acusatoria en cuantos procedimientos 
se instruyan por delitos de esta naturaleza, así como la asistencia letrada en los juicios 
de faltas. Así mismo, comprenderá la asistencia letrada en procesos civiles relacionados 
con la ruptura del matrimonio o la pareja de hecho, incluidas las medidas paterno-filiales 
y las medidas civiles de protección. 

3. La asistencia letrada abarcará, así mismo, los procedimientos cuyo objeto sea la 
reclamación a la Administración Pública de los derechos legalmente reconocidos como 
consecuencia de la acción delictiva. 

4. Se asegurará que una misma dirección letrada asuma la defensa jurídica de la víctima 
en todos los procesos que sean consecuencia del acto de violencia padecido. 

5. En los casos de fallecimiento de la víctima, tendrán derecho a la asistencia jurídica 
gratuita las personas herederas, en calidad de perjudicadas, o su representante legal 
en los supuestos de incapacidad de estas. 

6. A los efectos de este artículo se tendrá en cuenta lo dispuesto en la legislación básica 
en lo referente a justicia gratuita. 

Artículo 64. Prestación del servicio y calidad profesional. 

1. El servicio de asistencia jurídica especializada se podrá concertar con los Colegios 
Profesionales de Abogados de Navarra. En todo caso, se dispondrá de un turno de oficio 
formado por especialistas en materia de violencia contra las mujeres, que tendrá a su 
cargo la asistencia y representación letrada a las mujeres víctimas de cualquier 
manifestación de violencia prevista en esta ley foral. 

2. El organismo prestador de este servicio deberá garantizar la calidad profesional de 
quienes forman parte de este turno por medio de la formación obligatoria y de otros 
controles de calidad. 
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Quienes se adscriban al citado turno deberán superar de forma obligatoria cursos de 
formación inicial y continua en las distintas materias jurídicas que requieren estos casos 
sobre el desarrollo del trabajo desde la perspectiva de género, así como sobre las 
necesidades de las víctimas. 

El organismo prestador del servicio deberá disponer de un sistema de evaluación del 
desempeño profesional que incluya un cauce accesible para recoger el grado de 
satisfacción de las mujeres supervivientes. 

3. Se prestará acompañamiento en el ámbito judicial a las mujeres que sufren violencia 
que así lo soliciten. 

4. En los casos de retirada de la denuncia, se establecerán los cauces oportunos para 
la derivación a servicios de atención de las mujeres víctimas de violencia. 

 


